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Strømspesifikasjoner (27-tommersmodellen):
ÂÂ Spenning:  100ÂtilÂ240ÂVÂ
ÂÂ Strømstyrke:ÂÂ4ÂA,Âmaks.Â
ÂÂ Frekvens:ÂÂ50ÂtilÂ60ÂHz

ADVARSEL:  StrømledningenÂerÂutstyrtÂmedÂetÂjordetÂ
støpsel.ÂStøpseletÂpasserÂkunÂiÂetÂjordetÂstrømuttak.ÂHvisÂ
duÂikkeÂfårÂstøpseletÂtilÂåÂpasseÂiÂetÂstrømuttakÂfordiÂ
strømuttaketÂikkeÂerÂjordet,ÂkontakterÂduÂenÂelektrikerÂ
somÂkanÂinstallereÂetÂjordetÂstrømuttak.ÂDuÂmåÂaldriÂkobleÂ
utstyretÂtilÂenÂkontaktÂsomÂikkeÂerÂjordet!

HørselsskaderÂÂVarigeÂhørselsskaderÂkanÂoppståÂhvisÂøre-Â
ellerÂhodetelefonerÂbrukesÂmedÂhøytÂvolum.ÂOverÂtidÂkanÂduÂ
venneÂdegÂtilÂetÂhøytÂlydnivåÂsomÂkanÂhøresÂnormaltÂutÂforÂ
deg,ÂmenÂsomÂlikevelÂkanÂskadeÂhørselen.ÂHvisÂduÂmerkerÂ
øresusÂellerÂfårÂproblemerÂmedÂåÂoppfatteÂtale,ÂavslutterÂÂ
duÂlyttingenÂogÂfårÂutførtÂenÂhørselskontroll.ÂJoÂhøyereÂ
volumetÂer,ÂdessÂkortereÂtidÂtarÂdetÂførÂhørselenÂkanÂbliÂ
påvirket.ÂHørselseksperterÂforeslårÂatÂduÂgjørÂfølgendeÂforÂÂ
åÂbeskytteÂhørselen:
ÂÂ BegrensÂtidenÂduÂspillerÂmusikkÂmedÂhøytÂvolumÂgjennomÂ
hodetelefonene.
ÂÂ UnngåÂåÂøkeÂvolumetÂforÂåÂoverdøveÂstøyendeÂomgivelser.Â
ÂÂ ReduserÂvolumnivåetÂhvisÂduÂikkeÂkanÂhøreÂfolkÂsomÂ
snakkerÂiÂnærhetenÂavÂdeg.

HøyrisikoaktiviteterÂÂDenneÂdatamaskinenÂerÂikkeÂberegnetÂ
forÂbrukÂtilÂdriftÂavÂkjernekraftverk,Âflynavigerings-ÂellerÂ
flykommunikasjonssystemer,ÂflykontrollsystemerÂellerÂannenÂ
brukÂderÂenÂsviktÂiÂutstyretÂkanÂføreÂtilÂtapÂavÂliv,ÂskadeÂpåÂ
personerÂellerÂalvorligÂskadeÂpåÂmiljøet.

BruksmiljøÂÂHvisÂduÂbrukerÂiMac-maskinenÂunderÂandreÂ
temperaturforhold,ÂkanÂdetÂpåvirkeÂytelsen:

Brukstemperatur:ÂÂ10ÂtilÂ35Â°C

Oppbevaringstemperatur:ÂÂ-20ÂtilÂ45Â°C

Relativ luftfuktighet:ÂÂ5ÂtilÂ90Â%Â(ikke-kondenserende)

Maksimumshøyde ved bruk:ÂÂ0ÂtilÂ3048Âmeter

IkkeÂbrukÂiMac-maskinenÂiÂområderÂmedÂstoreÂmengderÂ
støvÂiÂluften,ÂrøykÂfraÂsigaretter,Âsigarer,Âaskebegre,ÂovnerÂ
ellerÂpeiser,ÂellerÂiÂnærhetenÂavÂenÂultrasoniskÂluftfukterÂsomÂ
brukerÂufiltrertÂvannÂfraÂspringen.ÂSmå,ÂluftbårneÂpartiklerÂ
fraÂrøyking,Âmatlaging,ÂildÂogÂultrasoniskeÂluftfuktereÂsomÂ
brukerÂufiltrertÂvann,ÂkanÂiÂsjeldneÂtilfellerÂkommeÂinnÂiÂ
ventilasjonsåpningeneÂtilÂiMac-maskinenÂogÂkan,ÂunderÂ
enkelteÂomstendigheter,ÂskapeÂetÂlettÂslørÂpåÂinnsidenÂavÂ
glassplatenÂforanÂskjermenÂpåÂiMac-maskinen.

Slå på iMacÂÂSlåÂaldriÂpåÂiMacÂhvisÂnoenÂavÂdeÂinnvendigeÂ
ellerÂutvendigeÂdeleneÂikkeÂerÂpåÂplass.ÂHvisÂduÂbrukerÂiMacÂ
nårÂdelerÂerÂborte,ÂkanÂdetÂværeÂfarligÂogÂskadeligÂforÂiMac.

Bære iMacÂÂFørÂduÂløfterÂellerÂflytterÂiMac,ÂslårÂduÂdenÂavÂogÂ
koblerÂfraÂalleÂkabler.ÂNårÂduÂskalÂløfteÂiMac-maskinen,ÂholderÂ
duÂdenÂiÂsidene.Â

DetteÂheftetÂmedÂviktig produktinformasjon inneholderÂ
informasjonÂomÂsikkerhet,Âhåndtering,ÂavfallshåndteringÂ
ogÂresirkulering,Âregelverk,ÂprogramvarelisensÂogÂdenÂ
begrensedeÂettårsgarantienÂforÂiMac.ÂDetÂerÂmuligÂatÂiMac-
modellenÂduÂhar,ÂikkeÂharÂalleÂfunksjoneneÂsomÂbeskrivesÂiÂ
detteÂdokumentet.

±

�ÂÂForÂåÂunngåÂskaderÂerÂdetÂviktigÂatÂduÂleserÂ
allÂsikkerhetsinformasjonenÂnedenforÂogÂ
bruksinstruksjoneneÂførÂduÂbrukerÂiMac.ÂHvisÂduÂ
vilÂlasteÂnedÂiMacÂhurtigstartguidenÂogÂdenÂnyesteÂ
versjonenÂavÂViktig produktinformasjon,ÂgårÂduÂtil:ÂÂ
support.apple.com/no_NO/manuals/imac

Viktig informasjon om sikkerhet  
og håndtering

ADVARSEL:  HvisÂduÂikkeÂfølgerÂdisseÂ
sikkerhetsinstruksjonene,ÂkanÂdetÂmedføreÂbrann,Â
elektriskÂstøtÂellerÂannenÂskadeÂpåÂpersonerÂellerÂiMacÂ
ellerÂannetÂutstyr.

Riktig håndtering ÂPlasserÂiMac-maskinenÂpåÂenÂstabilÂflate.Â
DyttÂaldriÂobjekterÂinnÂiÂventilasjonsåpningene.Â

Vann og våte stederÂÂHoldÂiMac-maskinenÂborteÂfraÂvannÂ
ogÂandreÂvæskekilder,ÂforÂeksempelÂdrikke,Âoppvaskkummer,Â
badekar,ÂdusjkabinettÂogÂlignende.ÂBeskyttÂiMac-maskinenÂ
motÂfukt,ÂnedbørÂogÂtåke.

Strøm ÂKobleÂfraÂstrømkabelenÂ(vedÂåÂdraÂiÂstøpselet,ÂikkeÂiÂ
kabelen)ÂogÂkobleÂfraÂEthernet-kabelenÂellerÂtelefonkabelenÂ
vedÂfølgendeÂsituasjoner:
ÂÂ DuÂskalÂinstallereÂhukommelseÂ(kanÂbyttesÂavÂbrukerenÂ
kunÂiÂ27-tommersmodellen)
ÂÂ DetÂoppstårÂenÂskadeÂpåÂstrømkabelenÂellerÂstøpselet
ÂÂ DuÂsølerÂnoeÂinnÂiÂkabinettet
ÂÂ iMac-maskinenÂeksponeresÂforÂregnÂellerÂmyeÂfuktighet
ÂÂ DuÂharÂmistetÂiMac-maskinenÂiÂgulvetÂellerÂkabinettetÂ
erÂskadet
ÂÂ DuÂtrorÂatÂiMac-maskinenÂtrengerÂserviceÂellerÂreparasjon
ÂÂ DuÂvilÂrengjøreÂkabinettetÂ(brukÂkunÂdenÂanbefalteÂ
framgangsmåtenÂsomÂerÂbeskrevetÂsenereÂiÂdetteÂ
dokumentet).

Viktig:ÂÂDenÂenesteÂmåtenÂåÂkobleÂfraÂstrømmenÂfullstendigÂ
påÂerÂåÂkobleÂfraÂstrømkabelen.ÂForsikreÂdegÂomÂatÂenÂavÂ
endeneÂtilÂstrømkabelenÂerÂlettÂåÂfåÂtakÂi,ÂslikÂatÂduÂkanÂkobleÂ
fraÂiMac-maskinenÂhvisÂdetÂblirÂnødvendig.

Strømspesifikasjoner (21,5-tommersmodellen):
ÂÂ Spenning:  100ÂtilÂ240ÂVÂ
ÂÂ Strømstyrke:ÂÂ3ÂA,Âmaks.Â
ÂÂ Frekvens:ÂÂ50ÂtilÂ60ÂHz



Om ergonomi
HerÂerÂnoenÂtipsÂforÂetÂsuntÂarbeidsmiljø.

Tastatur
NårÂduÂbrukerÂtastaturet,ÂskalÂskuldreneÂværeÂavslappede.Â
VinkelenÂmellomÂoverarmenÂogÂunderarmenÂskalÂværeÂ
omtrentÂ90Âgrader,ÂogÂhåndÂogÂhåndleddÂskalÂutgjøreÂenÂ
nestenÂrettÂlinje.

EndreÂhåndstillingÂofte,ÂslikÂatÂduÂunngårÂåÂbliÂsliten.ÂEnkelteÂ
brukereÂkanÂfåÂubehagÂiÂhendene,ÂhåndleddeneÂellerÂarmerÂ
nårÂdeÂjobberÂintensivtÂutenÂpauser.ÂHvisÂduÂfårÂkroniskeÂ
smerterÂellerÂubehagÂiÂhendene,ÂhåndleddeneÂellerÂarmene,Â
måÂduÂtaÂkontaktÂmedÂenÂkvalifisertÂspesialist.

Mus
PlasserÂmusenÂpåÂsammeÂhøydeÂsomÂtastaturetÂogÂinnenforÂ
rekkevidde.

Stol
EnÂjusterbarÂstolÂsomÂgirÂstabilÂogÂbehageligÂstøtte,ÂerÂbest.Â
JusterÂstolensÂhøydeÂslikÂatÂlårÂogÂleggerÂdannerÂerÂhorisontalÂ
ogÂføtteneÂhvilerÂflattÂpåÂgulvet.ÂStolensÂryggleneÂskalÂstøtteÂ
korsryggen.ÂFølgÂinstruksjoneneÂfraÂprodusentenÂomÂhvordanÂ
duÂstillerÂinnÂstolensÂryggleneÂslikÂatÂduÂfårÂbestÂmuligÂstøtte.

DetÂerÂmuligÂatÂduÂmåÂjustereÂstolenÂforÂåÂoppnåÂdenÂriktigeÂ
vinkelenÂmellomÂunderarmeneÂogÂhendeneÂogÂtastaturet.Â
HvisÂdetteÂgjørÂatÂduÂikkeÂlengerÂkanÂsetteÂføtteneÂpåÂgulvet,Â
kanÂduÂbrukeÂenÂfotstøtteÂmedÂjusterbarÂhøydeÂslikÂatÂføtteneÂ
fårÂstøtte.ÂDuÂkanÂogsåÂsenkeÂskrivebordetsÂbordplateÂogÂ
slikÂfjerneÂbehovetÂforÂenÂfotstøtte.ÂEnÂannenÂmulighetÂerÂ
åÂbrukeÂetÂskrivebordÂmedÂtastaturbrettÂsomÂerÂlavereÂennÂ
selveÂbordplaten.

Skjerm
PlasserÂskjermenÂslikÂatÂskjermensÂøvreÂkantÂerÂlikeÂunderÂ
øyenivåÂnårÂduÂsitterÂvedÂtastaturet.ÂDuÂkjennerÂselvÂhvilkenÂ
avstandÂtilÂskjermenÂsomÂerÂbehageligÂforÂdeg,ÂmenÂdeÂflesteÂ
foretrekkerÂenÂavstandÂpåÂ45ÂtilÂ70Âcm.

PlasserÂskjermenÂslikÂatÂduÂserÂminstÂmuligÂrefleksÂogÂ
gjenskinnÂfraÂlysÂogÂvinduer.ÂFotenÂgjørÂdetÂmuligÂåÂjustereÂ
skjermenÂiÂdenÂbesteÂvisningsvinkelenÂslikÂatÂreflekseneÂfraÂ
kilderÂduÂikkeÂkanÂflytte,ÂblirÂminstÂmuligÂforstyrrende.

DuÂfinnerÂmerÂinformasjonÂomÂergonomiÂpåÂInternett:ÂÂ
www.apple.com/no/about/ergonomics

Apple og miljøet
AppleÂInc.ÂerkjennerÂsittÂansvarÂforÂåÂbegrenseÂdeÂ
miljømessigeÂkonsekvenseneÂavÂfirmaetsÂdriftÂogÂprodukter.Â

DuÂfinnerÂmerÂinformasjonÂpåÂInternett:Â
www.apple.com/no/environment

Bruke kontakter og porterÂÂTvingÂaldriÂenÂpluggÂinnÂiÂenÂ
port.ÂNårÂduÂkoblerÂtilÂenÂenhet,ÂforsikrerÂduÂdegÂomÂatÂportenÂ
ikkeÂinneholderÂstøvÂogÂskitt,ÂatÂkontaktenÂpasserÂiÂportenÂogÂ
atÂduÂsetterÂinnÂkontaktenÂriktigÂvei.

Oppbevare iMac-maskinenÂÂHvisÂduÂskalÂoppbevareÂ
iMac-maskinenÂiÂenÂlengreÂperiode,ÂbørÂdenÂoppbevaresÂpåÂÂ
etÂsvaltÂstedÂ(optimalÂtemperaturÂerÂ22Â°C).

Ikke utfør reparasjoner selv
iMac-maskinenÂinneholderÂingenÂdelerÂsomÂkanÂrepareresÂ
ellerÂbyttesÂutÂavÂbrukeren,ÂbortsettÂfraÂhukommelseÂsomÂ
kunÂkanÂbyttesÂutÂiÂ27-tommersmodellen.ÂDuÂmåÂikkeÂprøveÂ
åÂåpneÂiMac-maskinen.ÂHvisÂiMac-maskinenÂtrengerÂservice,Â
tarÂduÂkontaktÂmedÂenÂApple-autorisertÂserviceleverandørÂ
ellerÂApple.Â

HvisÂduÂåpnerÂiMac-maskinenÂellerÂinstallererÂnoeÂannetÂennÂ
hukommelseÂiÂ27-tommersmodellen,ÂkanÂdetÂføreÂtilÂskadeÂ
påÂutstyret.ÂSlikeÂskaderÂdekkesÂikkeÂavÂdenÂbegrensedeÂ
garantienÂforÂiMac-maskinen.

ADVARSEL:  DyttÂaldriÂinnÂgjenstanderÂgjennomÂ
ventilasjonsåpningerÂiÂkabinettet.ÂGjørÂduÂdet,ÂkanÂduÂ
utsetteÂdegÂselvÂforÂfareÂogÂødeleggeÂmaskinen.

Rengjøre iMac-maskinen
FølgÂdisseÂretningslinjeneÂforÂutvendigÂrengjøringÂavÂ
iMac-maskinenÂogÂtilhørendeÂkomponenter:Â
ÂÂ SlåÂavÂiMac-maskinen,ÂogÂkobleÂfraÂalleÂkabler.
ÂÂ BrukÂenÂfuktig,ÂmykÂklutÂsomÂikkeÂloer,ÂnårÂduÂskalÂrengjøreÂ
utsidenÂavÂiMac-maskinen.ÂUnngåÂfuktighetÂiÂmaskinensÂ
åpninger.ÂIkkeÂsprutÂrengjøringsmidlerÂdirekteÂpåÂiMac-
maskinen.Â
ÂÂ IkkeÂbrukÂrengjøringsmidlerÂpåÂsprayflaske,ÂløsemidlerÂ
ellerÂslipemidler.

Rengjøre iMac-skjermen
BrukÂenÂrenÂogÂmykÂklutÂsomÂikkeÂloer,ÂnårÂduÂskalÂrengjøreÂ
skjermen.

Når du skal rengjøre iMac-maskinens skjerm, gjør du slik:
ÂÂ SlåÂavÂiMac-maskinen,ÂogÂkobleÂfraÂalleÂkabler.
ÂÂ TørkÂavÂskjermenÂmedÂenÂren,ÂmykÂogÂlofriÂklutÂsomÂkunÂ
skalÂværeÂfuktetÂmedÂvann.ÂSprayÂaldriÂrengjøringsmidlerÂ
direkteÂpåÂskjermen.

Rengjøre musen
NårÂduÂskalÂrengjøreÂutsidenÂavÂmusen,ÂbrukerÂduÂenÂlettÂ
fuktetÂklutÂsomÂikkeÂloer.ÂUnngåÂåÂfåÂfuktighetÂinnÂiÂåpningerÂ
iÂkabinettetÂogÂbrukÂavÂrengjøringsmidlerÂpåÂsprayflaske,Â
løsemidlerÂogÂslipemidler.



AppleCare service og support
iMac-maskinenÂleveresÂmedÂ90ÂdagersÂtekniskÂsupportÂogÂettÂ
årsÂgarantiÂmotÂmaskinvarefeil.ÂMaskinvarefeilÂutbedresÂpåÂ
etÂApple-autorisertÂverksted,ÂforÂeksempelÂhosÂenÂApple-
autorisertÂserviceleverandør.ÂDuÂkanÂutvideÂdekningenÂ
vedÂåÂkjøpeÂAppleCareÂProtectionÂPlan.ÂHvisÂduÂvilÂhaÂmerÂ
informasjon,ÂkanÂduÂbesøkeÂwww.apple.com/no/support/
productsÂellerÂbesøkeÂnettadressenÂforÂlandetÂdittÂsomÂ
visesÂnedenfor.

HvisÂduÂtrengerÂhjelp,ÂkanÂAppleCare-supportpersonaletÂ
hjelpeÂdegÂmedÂåÂinstallereÂogÂstarteÂprogrammer,ÂogÂmedÂ
problemløsing.ÂRingÂtelefonnummeretÂtilÂdittÂnærmesteÂ
supportsenterÂ(deÂførsteÂ90ÂdageneÂerÂgratis).ÂHaÂkjøpsdatoenÂ
ogÂserienummeretÂforÂiMac-maskinenÂklartÂnårÂduÂringer.

DeÂ90ÂdageneÂmedÂgratisÂtelefonsupportÂberegnesÂfraÂ
kjøpsdatoen.Â

Norge:Â(47)Â815Â00Â158Â

www.apple.com/support/country

TelefonnumreÂkanÂbliÂendret,ÂogÂlokaleÂtelefontaksterÂkanÂ
kommeÂiÂtillegg.ÂDuÂfinnerÂenÂfullstendigÂlisteÂpåÂInternett:Â
www.apple.com/no/support/contact

Service, support og mer informasjon
IkkeÂforsøkÂåÂåpneÂiMac-maskinen,ÂbortsettÂfraÂvedÂ
installeringÂavÂhukommelse,ÂsomÂkunÂkanÂinstalleresÂavÂ
brukerenÂpåÂ27-tommeren.ÂHvisÂiMac-maskinenÂtrengerÂ
service,ÂkontakterÂduÂAppleÂellerÂlevererÂdenÂtilÂenÂApple-
autorisertÂserviceleverandør.ÂDuÂkanÂfinneÂmerÂinformasjonÂ
omÂiMac-maskinenÂvedÂhjelpÂavÂHjelpsenter,ÂInternett,Â
SysteminformasjonÂogÂAppleÂHardwareÂTest.

Hjelpsenter
IÂHjelpsenterÂpåÂMac-maskinenÂfinnerÂduÂsvarÂpåÂvanligeÂ
spørsmålÂsamtÂinstruksjonerÂogÂproblemløsingsinformasjon.Â
KlikkÂpåÂFinder-symbolet,ÂklikkÂpåÂHjelpÂiÂmenylinjen,ÂogÂ
velgÂHjelpsenter.

Informasjon på Internett
DuÂfinnerÂinformasjonÂomÂserviceÂogÂsupportÂpåÂInternettÂ
vedÂåÂgåÂtilÂwww.apple.com/supportÂogÂvelgeÂlandÂfraÂ
menyen.ÂDuÂkanÂsøkeÂiÂAppleCareÂKnowledgeÂBase,ÂsøkeÂ
etterÂprogramvareoppdateringerÂogÂfåÂhjelpÂpåÂApplesÂ
diskusjonsfora.Â

Systeminformasjon
BrukÂSysteminformasjonÂforÂåÂfinneÂinformasjonÂomÂ
iMac-maskinen.ÂDetteÂprogrammetÂviserÂinformasjonÂ
omÂmaskinvareÂogÂprogramvare,ÂserienummerÂogÂ
operativsystemversjon,ÂhvorÂmyeÂhukommelseÂsomÂerÂ
installertÂogÂmyeÂmer.ÂHvisÂduÂvilÂåpneÂSysteminformasjon,Â
velgerÂduÂAppleÂ()Â>ÂOmÂdenneÂmaskinenÂfraÂmenylinjen,Â
ogÂderetterÂklikkerÂduÂpåÂMerÂinfo.

Apple Hardware Test
DuÂkanÂbrukeÂAppleÂHardwareÂTest-programmetÂ(AHT)ÂforÂåÂ
avgjøreÂomÂdetÂerÂproblemerÂmedÂnoenÂavÂkomponenteneÂiÂ
maskinen,ÂforÂeksempelÂhukommelsenÂellerÂprosessoren.

Slik bruker du Apple Hardware Test: ÂKobleÂalleÂeksterneÂ
enheterÂfraÂmaskinen,ÂbortsettÂfraÂtastaturetÂogÂmusen.Â
HvisÂduÂharÂenÂEthernet-kabelÂkobletÂtilÂmaskinen,ÂkoblerÂ
duÂdenÂfra.ÂStartÂmaskinenÂpåÂnyttÂmensÂduÂholderÂnedeÂ
D-tasten.ÂNårÂAHT-valgskjermenÂvises,ÂvelgerÂduÂspråketÂ
duÂvilÂatÂinformasjonenÂskalÂvisesÂpå.ÂTrykkÂpåÂreturtasten,Â
ellerÂklikkÂpåÂhøyrepilknappen.ÂNårÂAHT-hovedskjermenÂ
visesÂetterÂomtrentÂ45Âsekunder,ÂgårÂduÂvidereÂvedÂåÂfølgeÂ
instruksjoneneÂpåÂskjermen.ÂHvisÂAHTÂfinnerÂetÂproblem,ÂvisesÂ
detÂenÂfeilkode.ÂSkrivÂnedÂfeilkodenÂførÂduÂbenytterÂdegÂavÂ
supporttilbud.ÂHvisÂAHTÂikkeÂfinnerÂnoeÂproblem,ÂerÂdetÂmuligÂ
atÂproblemetÂerÂprogramvarerelatert.

Viktig:ÂÂHvisÂAppleÂHardwareÂTestÂikkeÂvisesÂetterÂomstart,Â
holderÂduÂnedeÂKommando-tastenÂ(x)ÂogÂTilvalg-DÂogÂstarterÂ
maskinenÂpåÂnyttÂforÂåÂfåÂtilgangÂtilÂAppleÂHardwareÂTestÂfraÂ
Internett.ÂHuskÂåÂkobleÂtilÂEthernet-kabelenÂigjen.ÂMaskinenÂ
måÂværeÂkobletÂtilÂetÂnettverkÂmedÂInternett-tilgang.



causingÂinterferenceÂtoÂradios,ÂtelevisionÂsets,ÂandÂotherÂ
electronicÂdevices.

Responsible party (contact for FCC matters only):  
AppleÂInc.ÂCorporateÂComplianceÂÂ
1ÂInfiniteÂLoop,ÂMSÂ91-1EMCÂ
Cupertino,ÂCAÂ95014

Wireless Radio Use
ThisÂdeviceÂisÂrestrictedÂtoÂindoorÂuseÂwhenÂoperatingÂinÂtheÂ
5.15ÂtoÂ5.25ÂGHzÂfrequencyÂband.

CetÂappareilÂdoitÂêtreÂutiliséÂàÂl’intérieur.

Exposure to Radio Frequency Energy
TheÂradiatedÂoutputÂpowerÂofÂtheÂAirPortÂExtremeÂ
technologyÂisÂbelowÂtheÂFCCÂandÂEUÂradioÂfrequencyÂ
exposureÂlimits.ÂNevertheless,ÂitÂisÂadvisedÂtoÂuseÂtheÂwirelessÂ
equipmentÂinÂsuchÂaÂmannerÂthatÂtheÂpotentialÂforÂhumanÂ
contactÂduringÂnormalÂoperationÂisÂminimized.

FCC Bluetooth® Wireless Compliance
TheÂantennaÂusedÂwithÂthisÂtransmitterÂmustÂnotÂbeÂ
colocatedÂorÂoperatedÂinÂconjunctionÂwithÂanyÂotherÂantennaÂ
orÂtransmitterÂsubjectÂtoÂtheÂconditionsÂofÂtheÂFCCÂGrant.

Canadian Compliance Statement
ThisÂdeviceÂcompliesÂwithÂIndustryÂCanadaÂlicense-exemptÂ
RSSÂstandard(s).ÂOperationÂisÂsubjectÂtoÂtheÂfollowingÂtwoÂ
conditions:Â(1)ÂthisÂdeviceÂmayÂnotÂcauseÂinterference,ÂÂ
andÂ(2)ÂthisÂdeviceÂmustÂacceptÂanyÂinterference,ÂincludingÂ
interferenceÂthatÂmayÂcauseÂundesiredÂoperationÂofÂtheÂ
device.

CetÂappareilÂestÂconformeÂauxÂnormesÂCNRÂexemptesÂdeÂ
licenceÂd’IndustrieÂCanada.ÂLeÂfonctionnementÂestÂsoumisÂ
auxÂdeuxÂconditionsÂsuivantesÂ:Â(1)ÂcetÂappareilÂneÂdoitÂ
pasÂprovoquerÂd’interférencesÂetÂ(2)ÂcetÂappareilÂdoitÂ
accepterÂtouteÂinterférence,ÂyÂcomprisÂcellesÂsusceptiblesÂdeÂ
provoquerÂunÂfonctionnementÂnonÂsouhaitéÂdeÂl’appareil.

Bluetooth Industry Canada Statement
ThisÂClassÂBÂdeviceÂmeetsÂallÂrequirementsÂofÂtheÂCanadianÂ
interference-causingÂequipmentÂregulations.

CetÂappareilÂnumériqueÂdeÂlaÂClassÂBÂrespecteÂtoutesÂlesÂ
exigencesÂduÂRèglementÂsurÂleÂmatérielÂbrouilleurÂduÂCanada.

Industry Canada Statement
CompliesÂwithÂtheÂCanadianÂICES-003ÂClassÂBÂspecifications.Â

CetÂappareilÂnumériqueÂdeÂlaÂclasseÂBÂestÂconformeÂàÂlaÂ
normeÂNMB-003ÂduÂCanada.Â

ThisÂdeviceÂcompliesÂwithÂRSSÂ210ÂofÂIndustryÂCanada.

Regulatory Compliance Information

FCC Compliance Statement
ThisÂdeviceÂcompliesÂwithÂpartÂ15ÂofÂtheÂFCCÂrules.ÂOperationÂ
isÂsubjectÂtoÂtheÂfollowingÂtwoÂconditions:ÂÂ(1)ÂThisÂdeviceÂ
mayÂnotÂcauseÂharmfulÂinterference,ÂandÂ(2)ÂthisÂdeviceÂmustÂ
acceptÂanyÂinterferenceÂreceived,ÂincludingÂinterferenceÂ
thatÂmayÂcauseÂundesiredÂoperation.ÂSeeÂinstructionsÂifÂ
interferenceÂtoÂradioÂorÂtelevisionÂreceptionÂisÂsuspected.

Radio and Television Interference
ThisÂcomputerÂequipmentÂgenerates,Âuses,ÂandÂcanÂ
radiateÂradio-frequencyÂenergy.ÂIfÂitÂisÂnotÂinstalledÂandÂ
usedÂproperly—thatÂis,ÂinÂstrictÂaccordanceÂwithÂApple’sÂ
instructions—itÂmayÂcauseÂinterferenceÂwithÂradioÂandÂ
televisionÂreception.Â

ThisÂequipmentÂhasÂbeenÂtestedÂandÂfoundÂtoÂcomplyÂwithÂ
theÂlimitsÂforÂaÂClassÂBÂdigitalÂdeviceÂinÂaccordanceÂwithÂtheÂ
specificationsÂinÂPartÂ15ÂofÂFCCÂrules.ÂTheseÂspecificationsÂ
areÂdesignedÂtoÂprovideÂreasonableÂprotectionÂagainstÂsuchÂ
interferenceÂinÂaÂresidentialÂinstallation.ÂHowever,ÂthereÂisÂ
noÂguaranteeÂthatÂinterferenceÂwillÂnotÂoccurÂinÂaÂparticularÂ
installation.Â

YouÂcanÂdetermineÂwhetherÂyourÂcomputerÂsystemÂisÂÂ
causingÂinterferenceÂbyÂturningÂitÂoff.ÂIfÂtheÂinterferenceÂÂ
stops,ÂitÂwasÂprobablyÂcausedÂbyÂtheÂcomputerÂorÂoneÂofÂÂ
theÂperipheralÂdevices.Â

IfÂyourÂcomputerÂsystemÂdoesÂcauseÂinterferenceÂtoÂradioÂorÂ
televisionÂreception,ÂtryÂtoÂcorrectÂtheÂinterferenceÂbyÂusingÂ
oneÂorÂmoreÂofÂtheÂfollowingÂmeasures:
ÂÂ TurnÂtheÂtelevisionÂorÂradioÂantennaÂuntilÂtheÂinterferenceÂ
stops.Â
ÂÂ MoveÂtheÂcomputerÂtoÂoneÂsideÂorÂtheÂotherÂofÂtheÂ
televisionÂorÂradio.Â
ÂÂ MoveÂtheÂcomputerÂfartherÂawayÂfromÂtheÂtelevisionÂ
orÂradio.Â
ÂÂ PlugÂtheÂcomputerÂintoÂanÂoutletÂthatÂisÂonÂaÂdifferentÂ
circuitÂfromÂtheÂtelevisionÂorÂradio.Â(ThatÂis,ÂmakeÂcertainÂ
theÂcomputerÂandÂtheÂtelevisionÂorÂradioÂareÂonÂcircuitsÂ
controlledÂbyÂdifferentÂcircuitÂbreakersÂorÂfuses.)Â

IfÂnecessary,ÂconsultÂanÂAppleÂAuthorizedÂServiceÂProviderÂorÂ
Apple.ÂSeeÂtheÂserviceÂandÂsupportÂinformationÂthatÂcameÂ
withÂyourÂAppleÂproduct.ÂOrÂconsultÂanÂexperiencedÂradio/
televisionÂtechnicianÂforÂadditionalÂsuggestions.Â

Important:ÂÂChangesÂorÂmodificationsÂtoÂthisÂproductÂnotÂ
authorizedÂbyÂAppleÂInc.ÂcouldÂvoidÂtheÂEMCÂcomplianceÂandÂ
negateÂyourÂauthorityÂtoÂoperateÂtheÂproduct.

ThisÂproductÂhasÂdemonstratedÂEMCÂcomplianceÂunderÂ
conditionsÂthatÂincludedÂtheÂuseÂofÂcompliantÂperipheralÂ
devicesÂandÂshieldedÂcablesÂ(includingÂEthernetÂnetworkÂ
cables)ÂbetweenÂsystemÂcomponents.ÂItÂisÂimportantÂthatÂ
youÂuseÂcompliantÂperipheralÂdevicesÂandÂshieldedÂcablesÂ
betweenÂsystemÂcomponentsÂtoÂreduceÂtheÂpossibilityÂofÂ



Magyar  Alulírott, Apple Inc. nyilatkozom, hogy a iMac 
megfelel a vonatkozó alapvetõ követelményeknek és az 
1999/5/EC irányelv egyéb elõírásainak.

Malti  Hawnhekk, Apple Inc., jiddikjara li dan iMac 
jikkonforma mal-ħtiġijiet essenzjali u ma provvedimenti 
oħrajn relevanti li hemm fid-Dirrettiva 1999/5/EC.

Nederlands  Hierbij verklaart Apple Inc. dat het toestel 
iMac in overeenstemming is met de essentiële eisen  
en de andere bepalingen van richtlijn 1999/5/EG.

Norsk  Apple Inc. erklærer herved at dette iMac-apparatet 
er i samsvar med de grunnleggende kravene og øvrige 
relevante krav i EU-direktivet 1999/5/EF.

Polski  Niniejszym Apple Inc. oświadcza, że ten iMac są 
zgodne z zasadniczymi wymogami oraz pozostałymi 
stosownymi postanowieniami Dyrektywy 1999/5/EC.

Português  Apple Inc. declara que este dispositivo 
iMac está em conformidade com os requisitos  
essenciais e outras disposições da Directiva 1999/5/CE.

Română  Prin prezenta, Apple Inc. declară că acest aparat 
iMac este în conformitate cu cerinţele esenţiale şi cu 
celelalte prevederi relevante ale Directivei 1999/5/CE.

Slovensko  Apple Inc. izjavlja, da je ta iMac skladne z 
bistvenimi zahtevami in ostalimi ustreznimi določili 
direktive 1999/5/ES.

Slovensky  Apple Inc. týmto vyhlasuje, že toto iMac spĺňa 
základné požiadavky a všetky príslušné ustanovenia 
Smernice 1999/5/ES.

Suomi  Apple Inc. vakuuttaa täten, että tämä iMac 
tyyppinen laite on direktiivin 1999/5/EY oleellisten 
vaatimusten ja  sitä koskevien direktiivin muiden ehtojen 
mukainen.

Svenska  Härmed intygar Apple Inc. att denna iMac står i 
överensstämmelse med de väsentliga egenskapskrav och 
övriga relevanta bestämmelser som framgår av direktiv 
1999/5/EG.

AÂcopyÂofÂtheÂEUÂDeclarationÂofÂConformityÂisÂavailableÂat:Â
www.apple.com/euro/compliance

ThisÂdeviceÂcanÂbeÂusedÂinÂtheÂEuropeanÂCommunity.

European Community Restrictions
ThisÂdeviceÂisÂrestrictedÂtoÂindoorÂuseÂinÂtheÂ5150ÂtoÂ5350ÂMHzÂ
frequencyÂrange.Â

Bluetooth Europe—EU Declaration of 
Conformity
ThisÂwirelessÂdeviceÂcompliesÂwithÂtheÂR&TTEÂDirective.

Europe–EU Declaration of Conformity

Български  Apple Inc. декларира, че това iMac е в 
съответствие със съществените изисквания и другите 
приложими правила на Директива 1999/5/ЕС.

Česky  Společnost Apple Inc. tímto prohlašuje, že tento 
iMac je ve shodě se základními požadavky a dalšími 
příslušnými ustanoveními směrnice 1999/5/ES.

Dansk  Undertegnede Apple Inc. erklærer herved, at 
følgende udstyr iMac overholder de væsentlige krav og 
øvrige relevante krav i direktiv 1999/5/EF.

Deutsch  Hiermit erklärt Apple Inc., dass sich das iMac in 
Übereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen 
und den übrigen einschlägigen Bestimmungen der 
Richtlinie 1999/5/EG befinden.

Eesti  Käesolevaga kinnitab Apple Inc., et see iMac vastab 
direktiivi 1999/5/EÜ põhinõuetele ja nimetatud direktiivist 
tulenevatele teistele asjakohastele sätetele.

English  Hereby, Apple Inc. declares that this iMac is in 
compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of Directive 1999/5/EC.

Español  Por medio de la presente Apple Inc. declara 
que este iMac cumple con los requisitos esenciales y 
cualesquiera otras disposiciones aplicables o exigibles de la 
Directiva 1999/5/CE.

Ελληνικά  Mε την παρούσα, η Apple Inc. δηλώνει ότι αυτή η 
συσκευή iMac συμμορφώνεται προς τις βασικές απαιτήσεις 
και τις λοιπές σχετικές διατάξεις της Οδηγίας 1999/5/ΕΚ.

Français  Par la présente Apple Inc. déclare que l’appareil 
iMac est conforme aux exigences essentielles et aux autres 
dispositions pertinentes de la directive 1999/5/CE.

Islenska  Apple Inc. lýsir því hér með yfir að þetta tæki 
iMac fullnægir lágmarkskröfum og öðrum viðeigandi 
ákvæðum Evróputilskipunar 1999/5/EC.

Italiano  Con la presente Apple Inc. dichiara che questo 
dispositivo iMac è conforme ai requisiti essenziali ed 
alle altre disposizioni pertinenti stabilite dalla direttiva 
1999/5/CE.

Latviski  Ar šo Apple Inc. deklarē, ka iMac ierīce atbilst 
Direktīvas 1999/5/EK būtiskajām prasībām un citiem ar to 
saistītajiem noteikumiem.

Lietuvių  Šiuo „Apple Inc.“ deklaruoja, kad šis iMac atitinka 
esminius reikalavimus ir kitas 1999/5/EB Direktyvos 
nuostatas.



Japan VCCI Class B Statement

Apple Magic Mouse Class 1 Laser 
Information 
TheÂAppleÂMagicÂMouseÂisÂaÂClassÂ1ÂlaserÂproductÂinÂ
accordanceÂwithÂIECÂ60825-1ÂA1ÂA2ÂandÂ21ÂCFRÂ1040.10ÂandÂ
1040.11ÂexceptÂforÂdeviationsÂpursuantÂtoÂLaserÂNoticeÂNo.Â50,Â
datedÂJulyÂ26,Â2001.

Caution:  ModificationÂofÂthisÂdeviceÂmayÂresultÂinÂhazardousÂ
radiationÂexposure.ÂForÂyourÂsafety,ÂhaveÂthisÂequipmentÂ
servicedÂonlyÂbyÂanÂAppleÂAuthorizedÂServiceÂProvider.

CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE  1
APPAREIL A  RAYONNEMENT
LASER DE CLASSE 1

AÂClassÂ1ÂlaserÂisÂsafeÂunderÂreasonablyÂforeseeableÂ
conditionsÂperÂtheÂrequirementsÂinÂIECÂ60825-1ÂANDÂ21ÂCFRÂ
1040.ÂHowever,ÂitÂisÂrecommendedÂthatÂyouÂdoÂnotÂdirectÂtheÂ
laserÂbeamÂatÂanyone’sÂeyes.

Informasjon om eksternt USB-modem
HvisÂduÂskalÂkobleÂiMac-maskinenÂtilÂenÂtelefonlinjeÂvedÂ
hjelpÂavÂetÂeksterntÂUSB-modem,ÂleserÂduÂinformasjonenÂomÂ
telekommunikasjonsleverandørerÂiÂdokumentasjonenÂsomÂ
fulgteÂmedÂmodemet.

ENERGY STAR® Compliance

AsÂanÂENERGYÂSTAR®Âpartner,ÂAppleÂhasÂdeterminedÂthatÂ
standardÂconfigurationsÂofÂthisÂproductÂmeetÂtheÂENERGYÂ
STAR®ÂguidelinesÂforÂenergyÂefficiency.ÂTheÂENERGYÂSTAR®Â
programÂisÂaÂpartnershipÂwithÂelectronicÂequipmentÂ
manufacturersÂtoÂpromoteÂenergy-efficientÂproducts.Â
ReducingÂenergyÂconsumptionÂofÂproductsÂsavesÂmoneyÂÂ
andÂhelpsÂconserveÂvaluableÂresources.Â

Korea Warning Statements

B ( )

(B ) 
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Singapore Wireless Certification

Taiwan Wireless Statements

Taiwan Class B Statement

警告
本電池如果更換不正確會有爆炸的危險
請依製造商說明書處理用過之電池

Russia



Informasjon om avhending av batterier
BrukteÂbatterierÂskalÂleveresÂinnÂsomÂspesialavfall.

China Battery Statement

Taiwan Battery Statement

Battery Charger Efficiency

ThisÂcomputerÂisÂshippedÂwithÂpowerÂmanagementÂenabledÂ
withÂtheÂcomputerÂsetÂtoÂsleepÂafterÂ10ÂminutesÂofÂuserÂ
inactivity.ÂToÂwakeÂyourÂcomputer,ÂclickÂtheÂmouseÂorÂpressÂ
anyÂkeyÂonÂtheÂkeyboard.Â

ForÂmoreÂinformationÂaboutÂENERGYÂSTAR®,Âvisit:ÂÂ
www.energystar.gov

Informasjon om avhending og resirkulering

DetteÂsymboletÂbetyrÂatÂproduktetÂmåÂkastesÂiÂhenholdÂtilÂ
gjeldendeÂlokaleÂloverÂogÂregler.ÂNårÂproduktetÂskalÂkastes,Â
kontakterÂduÂAppleÂellerÂlokaleÂmyndigheterÂforÂinformasjonÂ
omÂresirkuleringsordninger.

HvisÂduÂvilÂhaÂinformasjonÂomÂApplesÂresirkuleringsprogram,Â
gårÂduÂtil:ÂÂwww.apple.com/no/recycling

European Union—Electronics and Battery Disposal 
Information

TheÂsymbolÂaboveÂmeansÂthatÂaccordingÂtoÂlocalÂlawsÂ
andÂregulationsÂyourÂproductÂand/orÂitsÂbatteryÂshouldÂ
beÂdisposedÂofÂseparatelyÂfromÂhouseholdÂwaste.ÂWhenÂ
thisÂproductÂreachesÂitsÂendÂofÂlife,ÂtakeÂitÂtoÂaÂcollectionÂ
pointÂdesignatedÂbyÂlocalÂauthorities.ÂSomeÂcollectionÂ
pointsÂacceptÂproductsÂforÂfree.ÂTheÂseparateÂcollectionÂandÂ
recyclingÂofÂyourÂproductÂatÂtheÂtimeÂofÂdisposalÂwillÂhelpÂ
conserveÂnaturalÂresourcesÂandÂensureÂthatÂitÂisÂrecycledÂinÂaÂ
mannerÂthatÂprotectsÂhumanÂhealthÂandÂtheÂenvironment.

Türkiye
Türkiye Cumhuriyeti: EEE Yönetmeliğine Uygundur

Brasil—Informações sobre descarte e reciclagem 

OÂsímboloÂacimaÂindicaÂqueÂesteÂprodutoÂe/ouÂsuaÂbateriaÂ
nãoÂdevemÂserÂdescartadasÂnoÂlixoÂdoméstico.ÂQuandoÂ
decidirÂdescartarÂesteÂprodutoÂe/ouÂsuaÂbateria,Âfaça-oÂ
deÂacordoÂcomÂasÂleisÂeÂdiretrizesÂambientaisÂlocais.ÂParaÂ
informaçõesÂsobreÂoÂprogramaÂdeÂreciclagemÂdaÂApple,Â
pontosÂdeÂcoletaÂeÂtelefoneÂdeÂinformações,ÂvisiteÂÂ
www.apple.com/br/environment.



overensstemmelseÂmedÂApplesÂutgitteÂretningslinjer,ÂforÂenÂ
periodeÂavÂETTÂ(1)ÂÅRÂfraÂkjøpsdatoenÂ(”Garantiperioden”).Â
ApplesÂutgitteÂretningslinjerÂinkluderer,ÂmenÂerÂikkeÂbegrensetÂ
til,ÂinformasjonÂiÂtekniskeÂspesifikasjoner,ÂbrukermanualerÂogÂ
kommunikasjonÂiÂforbindelseÂmedÂservice.

HVA ER IKKE OMFATTET AV DENNE GARANTIEN?ÂÂDenneÂ
garantienÂgjelderÂikkeÂforÂmaskin-ÂellerÂprogramvareÂsomÂikkeÂ
erÂApple-merkede,ÂselvÂomÂdeÂerÂpakketÂellerÂsolgtÂsammenÂ
medÂApple-maskinvare.ÂAndreÂprodusenter,ÂleverandørerÂ
ellerÂutgivereÂennÂAppleÂkanÂgiÂegneÂgarantierÂtilÂdeg,ÂmenÂ
AppleÂlevererÂprodukteneÂsineÂ”SOMÂDEÂER”,ÂsåÂlangtÂsomÂ
detÂerÂtillattÂvedÂlov.ÂProgramvareÂdistribuertÂavÂAppleÂmedÂ
ellerÂutenÂApple-merketÂ(inkludert,ÂmenÂikkeÂbegrensetÂtil,Â
systemprogramvare)ÂerÂikkeÂomfattetÂavÂdenneÂgarantien.Â
VennligstÂslåÂoppÂiÂlisensavtalenÂforÂprogramvarenÂforÂ
detaljerÂomÂdineÂrettigheterÂmedÂhensynÂtilÂdetsÂbruk.ÂAppleÂ
garantererÂikkeÂforÂatÂdriftenÂavÂApple-produktetÂvilÂværeÂ
utenÂbruddÂellerÂfeil.ÂAppleÂerÂikkeÂansvarligÂforÂskadeÂsomÂ
følgeÂavÂforsømmelserÂavÂåÂfølgeÂinstruksjoneneÂrelatertÂtilÂ
Apple-produktetsÂbruk.

Denne garantien gjelder ikke: (a) for forbruksmaterialer, 
som batterier eller beskyttelsesbelegg som er beregnet 
på å reduseres over tid, bortsett fra om feilen skyldes feil 
i materialer eller arbeidsutførelse; (b) for kosmetisk skade, 
inkludert men ikke begrenset til skraper, bulker og ødelagt 
plast på porter; (c) for skade forårsaket av bruk sammen 
med et annet produkt; (d) for skade forårsaket av ulykke, 
misbruk, feilbruk, kontakt med væske, fire, jordskjelv eller 
en annen ytre årsak; (e) for skade forårsaket av at Apple-
produktet ble brukt utenfor Apples utgitte retningslinjer;  
(f ) for skade forårsaket av service (inkludert 
oppgraderinger og utvidelser) utført av enhver som 
ikke er en Apple-representant eller en Apple Authorized 
Service Provider (“AASP”); (g) for et Apple-produkt som har 
vært modifisert for å endre funksjonalitet eller evne uten 
Apples skriftlige tillatelse; (h) for feil forårsaket av normal 
bruk og slitasje eller ellers som følge av normal aldring av 
Apple-produktet; eller (i) dersom et serienummer på Apple-
produktet har blitt fjernet eller gjort uleselig.

DITT ANSVARÂÂDERSOMÂDITTÂAPPLE-PRODUKTÂKANÂLAGREÂ
PROGRAMVARE,ÂDATAÂOGÂANNENÂINFORMASJON,ÂBØRÂDUÂ
PERIODEVISÂTAÂSIKKERHETSKOPIERÂAVÂINFORMASJONENÂPÅÂ
LAGRINGSMEDIETÂFORÂÅÂBESKYTTEÂINNHOLDETÂOGÂSOMÂENÂ
FORHOLDSREGELÂMOTÂMULIGEÂDRIFTSFEIL.

FørÂduÂmottarÂgarantiserviceÂkanÂApple,ÂellerÂenÂApple-
representant,ÂkreveÂatÂduÂfremleggerÂbevisÂpåÂkjøpsdetaljer,Â
svarerÂpåÂspørsmål,ÂutformetÂforÂåÂhjelpeÂmedÂåÂdiagnostisereÂ
muligeÂproblemer,ÂogÂfølgerÂApplesÂfremgangsmåteÂforÂ
åÂfåÂgarantiservice.ÂFørÂduÂsenderÂdittÂApple-produktÂtilÂ
garantiserviceÂbørÂduÂbeholdeÂenÂseparatÂsikkerhetskopiÂ
avÂinnholdetÂpåÂdetsÂlagringsmedia,ÂfjerneÂallÂpersonligÂ
informasjonÂsomÂduÂvilÂbeskytteÂogÂkobleÂutÂalleÂ
sikkerhetspassord.ÂÂ

UNDERÂGARANTISERVICENÂERÂDETÂMULIGÂATÂINNHOLDETÂPÅÂ
APPLE-PRODUKTETSÂLAGRINGSMEDIAÂVILÂBLIÂTAPT,ÂBYTTETÂ
UTÂELLERÂREFORMATERT.ÂIÂENÂSLIKÂSITUASJONÂERÂVERKENÂ

Programvarelisensavtale
VedÂåÂbrukeÂiMacÂsamtykkerÂduÂiÂåÂværeÂbundetÂavÂvilkåreneÂ
fraÂAppleÂogÂtredjeparter,ÂsomÂfinnesÂpå:ÂÂ
www.apple.com/legal/sla

Apple ettårig (1-årig) begrenset 
garanti – Mac
KunÂforÂApple-merkedeÂprodukter

HVORDAN FORBRUKERLOVGIVNINGEN FORHOLDER SEG TIL 
DENNE GARANTIEN  DENNEÂGARANTIENÂGIRÂDEGÂSPESIFIKKEÂ
RETTIGHETERÂOGÂDUÂKANÂHAÂANDREÂRETTIGHETERÂSOMÂKANÂ
VARIEREÂFRAÂLANDÂTILÂLANDÂ(ELLERÂSTATÂELLERÂOMRÅDE).Â
BORTSETTÂFRAÂSOMÂTILLATTÂVEDÂLOV,ÂEKSKLUDERER,Â
BEGRENSERÂELLERÂBETINGERÂIKKEÂAPPLEÂANDREÂRETTIGHERÂ
DUÂMÅTTEÂHA,ÂINKLUDERTÂDEÂSOMÂMÅTTEÂOPPSTÅÂSOMÂ
FØLGEÂAVÂMISLIGHOLDÂAVÂENÂSALGSKONTRAKT.ÂFORÂENÂ
FULLSTENDIGÂFORSTÅELSEÂAVÂDINEÂRETTIGHETERÂBØRÂDUÂÂ
SLÅÂOPPÂIÂLOVENEÂIÂDITTÂLAND,ÂOMRÅDEÂELLERÂSTAT.

FORÂNORSKEÂFORBRUKEREÂKOMMERÂRETTIGHETENEÂETTERÂ
DENNEÂGARANTIENÂIÂTILLEGGÂTILÂDINEÂLOVBESTEMTEÂ
RETTIGHETERÂETTERÂLOVÂOMÂFORBRUKERKJØP,ÂHERUNDERÂÂ
DINÂRETTÂTILÂÅÂBENYTTEÂLENGSTEFRISTENÂFORÂ
REKLAMASJON,ÂSOMÂERÂINNENÂTOÂÅRÂFRAÂKJØPSDATO.

FORÂNORSKEÂFORBRUKEREÂKOMMERÂRETTIGHETENEÂETTERÂ
DENNEÂGARANTIENÂIÂTILLEGGÂTILÂDINEÂLOVBESTEMTEÂ
RETTIGHETERÂETTERÂLOVÂOMÂFORBRUKERKJØP,ÂHERUNDERÂ
DINÂRETTÂTILÂÅÂBENYTTEÂLENGSTEFRISTENÂFORÂ
REKLAMASJON,ÂSOMÂERÂINNENÂTOÂÅRÂFRAÂKJØPSDATO.Â

GARANTIBEGRENSNINGER SOM KAN PÅVIRKE 
FORBRUKERLOVGIVNINGENÂÂSÅÂLANGTÂSOMÂLOVENÂ
TILLATERÂERÂDENNEÂGARANTENÂOGÂDEÂRETTSMIDLENEÂ
DETÂERÂVISTÂTIL,ÂEKSKLUSIVEÂOGÂIÂSTEDETÂFORÂALLEÂANDREÂ
GARANTIER,ÂRETTSMILDERÂOGÂBETINGELSER,ÂHVAÂENTENÂ
MUNTLIG,ÂSKRIFTLIG,ÂLOVBESTEMT,ÂEKSPLISITTÂELLERÂ
IMPLISITT.ÂAPPLEÂFRASKRIVERÂSEGÂANSVARETÂFORÂALLEÂ
LOVBESTEMTEÂOGÂFORUTSATTEÂGARANTIER,ÂINKLUDERT,Â
MENÂIKKEÂBEGRENSETÂTIL,ÂGARANTIERÂOMÂALMINNELIGÂ
GODÂVAREÂOGÂBRUKBARHETÂFORÂETÂSPESIELTÂFORMÅLÂOGÂ
GARANTIERÂMOTÂSKJULTEÂOGÂLATENTEÂFEIL,ÂSÅÂLANGTÂ
SOMÂLOVENÂTILLATER.ÂSÅFREMTÂSLIKEÂGARANTIERÂIKKEÂ
KANÂFRASKRIVES,ÂBEGRENSERÂAPPLEÂVARIGHETENÂAVÂOGÂ
RETTSMIDLENEÂTILÂDISSEÂGARANTIENEÂTILÂVARIGHETENÂAVÂ
DENNEÂUTTRYKKELIGEÂGARANTI,ÂOG,ÂETTERÂAPPLESÂVALG,Â
TILÂRETTINGS-ÂOGÂOMLEVERINGSSERVICENEÂSOMÂBESKREVETÂ
NEDENFOR.ÂNOENÂSTATERÂ(LANDÂELLERÂOMRÅDER)ÂTILLATERÂ
IKKEÂBEGRENSNINGERÂIÂHVORÂLENGEÂENÂFORUTSATTÂ
GARANTIÂ(ELLERÂBETINGELSE)ÂKANÂVARE,ÂSÅÂDETÂKANÂVÆREÂ
ATÂBEGRENSNINGENEÂBESKREVETÂOVENFORÂIKKEÂGJELDERÂ
OVERFORÂDEG.

HVA OMFATTES AV DENNE GARANTIEN?ÂÂAppleÂ
garantererÂforÂatÂdetÂApple-merkedeÂmaskinvareproduktetÂ
ogÂekstrautstyretÂlagtÂvedÂiÂoriginalemballasjenÂ
(”Apple-produktet”)ÂskalÂværeÂfriÂforÂfeilÂiÂmaterialerÂ
ogÂarbeidsutførelse,ÂnårÂdetÂblirÂbruktÂnormaltÂiÂ



fått beskjed om at servicen er ferdig vil du raskt gjenfinne 
Apple-produktet hos Apple Retail eller hos AASP-en, eller 
Apple-produktet vil bli sendt direkte til deg fra Apples 
reparasjonsservice.

(ii) Innsendingsservice. Dersom Apple avgjør at ditt Apple-
produkt kvalifiserer for innsendingsservice, vil Apple 
sende deg forhåndsbetalte fraktbrev og, dersom egnet, 
forpakningsmateriale, slik at du kan sende ditt Apple-
produkt til en av Apples reparasjonsservicer eller en AASP-
lokasjon i samsvar med Apples instruksjoner. Når servicen er 
fullført, vil Apples reparasjonsservice eller AASP-en returnere 
Apple-produktet til deg. Apple vil betale for frakt til og fra 
din lokasjon dersom alle instruksjonene er fulgt.

(iii) Gjør-det-selv-service. Gjør-det-selv-service lar deg yte 
service på ditt eget Apple-produkt. Dersom gjør-det-selv-
service er tilgjengelig vil den følgende prosessen gjelde:

(a) Service hvor Apple krever at det erstattede produktet 
eller den erstattede delen blir returnert. Apple kan kreve 
en kredittkortautorisasjon som sikkerhet for salgsprisen 
av erstatningsproduktet eller erstatningsdelen og 
gjeldende fraktkostnader. Dersom du ikke kan fremskaffe 
en kredittkortautorisasjon, kan gjør-det-selv-service ikke 
være tilgjengelig for deg og Apple vil tilby alternativer for 
service. Apple vil sende deg et erstatningsprodukt eller 
en erstatningsdel sammen med installasjonsinstruksjoner, 
dersom egnet, og mulige krav til returnering av det 
erstattede produktet eller den erstattede delen. 
Dersom du følger instruksjonene vil Apple kansellere 
kredittkortautorisasjonen slik at du ikke blir belastet 
for produktet eller delen og frakt til og fra din lokasjon. 
Dersom du ikke returnerer det erstattede produktet eller 
den erstattede delen i samsvar med instruksjonene, eller 
returnerer et erstattet produkt eller en erstattet del som 
ikke kvalifiserer for garantiservice, vil Apple belaste ditt 
kredittkort med den autoriserte summen.

(b) Service hvor Apple ikke krever at det erstattede 
produktet eller den erstattede delen blir returnert. Apple 
vil uten kostnad for deg sende deg et erstatningsprodukt 
eller en erstatningsdel, sammen med instruksjoner om 
installasjon, dersom egnet, og mulige krav til avhendelse  
av det erstattede produktet eller den erstattede delen. 

(c) Apple er ikke ansvarlig for arbeidskostnader relatert  
til gjør-det-selv-service. Kontakt Apple på telefonnummeret 
i listen nedenfor dersom du skulle behøve ytterligere 
assistanse.

Apple forbeholder seg retten til å endre metodene for 
hvordan Apple tilbyr deg garantiservice, samt hvordan 
ditt Apple-produkt kvalifiserer til en spesifikk metode av 
service. Servicen er begrenset til de mulighetene som 
finnes i det landet hvor servicen blir forespurt. Hvilken 
type garantiservice som ytes, tilgjengelighet av deler 
og responstid kan variere fra land til land. Du kan være 
ansvarlig for frakt og ekspedisjon dersom det ikke kan bli 
ytt garantiservice på Apple-produktet i det landet produktet 
befinner seg i. Dersom du anmoder om service i et land 

APPLEÂELLERÂREPRESENTANTENEÂTILÂAPPLEÂANSVARLIGÂ
FORÂNOEÂTAPÂAVÂPROGRAMVARE,ÂDATAÂELLERÂANNENÂ
INFORMASJONÂPÅÂLAGRINGSMEDIAÂELLERÂNOENÂANNENÂDELÂ
AVÂAPPLE-PRODUKTETÂSOMÂERÂTILÂSERVICE.

EtterÂgarantiservicenÂvilÂdittÂApple-produkt,ÂellerÂetÂ
erstatningsprodukt,ÂbliÂreturnertÂtilÂdegÂslikÂdetÂvarÂ
konfigurertÂdaÂdittÂApple-produktÂopprinneligÂbleÂkjøpt,Â
underkastetÂgjeldendeÂoppdateringer.ÂDuÂvilÂselvÂværeÂ
ansvarligÂforÂåÂreinstallereÂallÂannenÂprogramvare,ÂdataÂogÂ
informasjon.ÂGjenvinningÂogÂreinstallasjonÂavÂslikÂannenÂ
programvare,ÂdataÂogÂinformasjonÂerÂikkeÂdekketÂunderÂ
denneÂgarantien.

HVA VIL APPLE GJØRE DERSOM GARANTIEN ER BRUTT?ÂÂ
DersomÂduÂiÂløpetÂavÂGarantiperiodenÂsenderÂetÂgyldigÂkravÂ
tilÂAppleÂellerÂenÂAASPÂvilÂApple,ÂetterÂegetÂskjønn,Â(i)ÂreparereÂ
Apple-produktetÂvedÂåÂbrukeÂnyeÂdeler,ÂellerÂbrukteÂdelerÂsomÂ
tilsvarerÂnyeÂdelerÂiÂytelseÂogÂpålitelighet,Â(ii)ÂbytteÂutÂApple-
produktetÂmedÂetÂnyttÂproduktÂsomÂfunksjoneltÂminimumÂ
tilsvarerÂApple-produktetÂogÂsomÂerÂlagetÂavÂnyeÂdelerÂog/
ellerÂtidligereÂbrukteÂdelerÂsomÂtilsvarerÂnyeÂdelerÂiÂytelseÂogÂ
pålitelighet,ÂellerÂ(iii)ÂbytteÂutÂApple-produktetÂmotÂenÂrefusjonÂ
avÂkjøpesummen.

AppleÂkanÂkreveÂatÂduÂbytterÂutÂenkelteÂbrukerinstallerbareÂ
delerÂellerÂprodukter.ÂEnÂerstatningsdelÂellerÂetÂ
erstatningsprodukt,ÂinkludertÂbrukerinstallerbareÂdelerÂsomÂ
harÂblittÂinstallertÂiÂsamsvarÂmedÂinstruksjonerÂgittÂavÂApple,Â
overtarÂdetÂsomÂinnebærerÂlengstÂdekningÂforÂdegÂavÂdenÂ
gjenståendeÂgarantienÂpåÂApple-produktetÂellerÂnittiÂÂ
(90)ÂdagerÂfraÂdatoenÂforÂutskiftningenÂellerÂrettingen.ÂNårÂetÂ
produktÂellerÂenÂdelÂerÂbyttetÂut,ÂellerÂenÂrefusjonÂerÂforetatt,Â
blirÂerstatningsgjenstandenÂdinÂeiendomÂogÂdenÂutbyttedeÂ
ellerÂrefunderteÂgjenstandenÂblirÂApplesÂeiendom.

HVORDAN FÅ GARANTISERVICE?ÂÂFørÂduÂanmoderÂomÂ
serviceÂunderÂgarantien,ÂværÂvennligÂåÂfåÂtilgangÂtilÂogÂ
gjennomgåÂdenÂhjelpÂsomÂerÂtilgjengeligÂonline,ÂsomÂerÂ
beskrevetÂnedenfor.ÂDersomÂApple-produktetÂfortsattÂ
ikkeÂfungererÂsomÂdetÂskalÂetterÂatÂduÂharÂforsøktÂåÂretteÂ
problemetÂvedÂhjelpÂavÂdenÂinformasjonenÂsomÂfinnesÂder,Â
vennligstÂkontaktÂenÂApple-representantÂeller,ÂdersomÂegnet,Â
enÂApple-eietÂdetaljhandelÂ(”AppleÂRetail”)ÂellerÂenÂAASP,ÂsomÂ
duÂkanÂfinneÂvedÂåÂbrukeÂinformasjonenÂgittÂnedenfor.ÂEnÂ
Apple-representantÂellerÂAASPÂvilÂhjelpeÂmedÂåÂavgjøreÂomÂ
Apple-produktetÂdittÂtrengerÂserviceÂog,ÂdersomÂproduktetÂ
trengerÂservice,ÂinformereÂdegÂomÂhvordanÂAppleÂvilÂyteÂ
slikÂservice.ÂDersomÂduÂkontakterÂAppleÂviaÂtelefonÂkanÂdetÂ
påløpeÂandreÂomkostningerÂavhengigÂavÂdinÂlokasjon.

InformasjonÂonlineÂomÂhvordanÂduÂskalÂfåÂgarantiserviceÂerÂ
gittÂnedenfor.

GARANTISERVICE – ALTERNATIVER  Apple vil yte 
garantiservice ved en eller flere av de følgende alternativene:

(i) Innleveringsservice. Du kan returnere ditt Apple-
produkt til en Apple Retail eller en AASP-lokasjon som 
tilbyr innleveringsservice. Service vil bli ytt på stedet, eller 
Apple Retail eller en AASP kan sende ditt Apple-produkt til 
en av Apples reparasjonsservicer for service der. Når du har 



Apple-produktetÂfantÂsted.ÂAppleÂellerÂdetsÂetterfølgerÂiÂtittelÂ
erÂgarantistenÂunderÂdenneÂgarantien.

INFORMASJON ONLINEÂÂMerÂinformasjonÂomÂdetÂfølgendeÂ
erÂtilgjengeligÂonline:

Internasjonal kundestøtte www.apple.com/support/country

Apple-autoriserte 
serviceleverandører 
(AASP)

support.apple.com/kb/HT1434

Apple Retail Store www.apple.com/retail/storelist/

Apple kundeservice support.apple.com/kb/HE57

Gratis support www.apple.com/support/Âcountry/
index.html?dest=complimentary

Garantist For Kjøpsområde Eller -Land

Kjøpsområde eller - land Adresse

AMERIKA

Brasil AppleÂComputerÂBrasilÂLtdaÂ
Av.ÂCidadeÂJardimÂ400,Â2ÂAndar,Â
SaoÂPaulo,ÂSPÂBrasilÂ01454-901

Canada AppleÂCanadaÂInc.Â
7495ÂBirchmountÂRd.;ÂMarkham,Â
Ontario,ÂCanada;ÂL3RÂ5G2ÂCanada

Mexico AppleÂOperationsÂMexico,Â
S.A.ÂdeÂC.V.Â
ProlongaciónÂPaseoÂdeÂlaÂ
ReformaÂ#600,ÂSuiteÂ132,Â
ColoniaÂPeñaÂBlanca,ÂSantaÂFé,Â
DelegaciónÂÁlvaroÂObregón,Â
MéxicoÂD.ÂF.,ÂCPÂ01210,ÂMexico

USAÂogÂandreÂlandÂIÂAmerika AppleÂInc.Â
1ÂInfiniteÂLoop;ÂÂ
Cupertino,ÂCAÂ95014,ÂU.S.A.

EUROPA, MIDTØSTEN OG AFRIKA

AlleÂland AppleÂDistributionÂInternationalÂ
HollyhillÂIndustrialÂEstateÂ
Hollyhill,ÂCork,ÂÂ
RepublicÂofÂIreland

ASIA STILLEHAVSOMRÅDET

Australia;ÂNewÂZealand;Â
Fiji,ÂPapuaÂNewÂGuinea;Â
Vanuatu

AppleÂPty.ÂLimited.Â
POÂBoxÂA2629,ÂSydneyÂSouth,Â
NSWÂ1235,ÂAustralia

Hongkong AppleÂAsiaÂLimitedÂ
2401ÂTowerÂOne,ÂTimesÂSquare,Â
CausewayÂBay;ÂHongÂKong

India AppleÂIndiaÂPrivateÂLtd.Â
19thÂFloor,ÂConcordeÂTowerÂC,ÂÂ
UBÂCityÂNoÂ24,ÂVittalÂMallyaÂ
Road,ÂBangaloreÂ560-001,ÂIndia

som ikke er det landet hvor produktet opprinnelig ble 
kjøpt, er du ansvarlig for å overholde gjeldende import- og 
eksportregler og du vil være ansvarlig for all tollavgifter, 
mva og andre skatter og gebyrer. Hvor internasjonal service 
er tilgjengelig kan Apple rette eller bytte ut produkter og 
deler med lignende produkter og deler som tilfredsstiller 
lokale standarder.

ANSVARSBEGRENSNING  MED UNNTAK AV DET SOM 
FREMGÅR AV DENNE GARANTIEN OG I DEN UTSTREKNING 
DET TILLATES AV GJELDENDE RETT, ER APPLE IKKE 
ANSVARLIG FOR DIREKTE, SPESIELLE, TILFELDIGE ELLER 
INDIREKTE TAP SOM SKYLDES BRUDD PÅ GARANTI ELLER 
KJØPSRETTSLIG ANSVAR, ELLER ANSVAR SOM BYGGER 
PÅ ØVRIGE RETTSLIGE GRUNNLAG, INKLUDERT, MEN IKKE 
BEGRENSET TIL, TAP AV BRUK, TAP AV OMSETNING, TAP 
AV FAKTISK ELLER FORVENTET FORTJENESTE (INKLUDERT 
TAP AV FORTJENESTE PÅ KONTRAKTER), TAP AV BRUK 
AV PENGER, TAP AV FORVENTEDE INNSPARINGER, TAPT 
FORRETNINGSVIRKSOMHET, TAP AV MULIGHETER, 
TAP AV GOODWILL, TAP AV RYKTE, TAP AV, SKADE PÅ, 
KOMPROMITTERING ELLER FORVRENGNING AV DATA, 
ELLER ET HVILKET SOM HELST INDIREKTE TAP ELLER 
KONSEKVENSTAP, UANSETT HVA SOM FORÅRSAKER 
TAPET, INKLUDERT TAP SOM FØLGE AV AT UTSTYR ELLER 
ANNEN EIENDOM MÅ ERSTATTES, ENHVER KOSTNAD TIL 
GJENOPPRETTING, PROGRAMMERING ELLER REPRODUKSJON 
AV ET HVILKET SOM HELST PROGRAM ELLER DATA, SOM ER 
LAGRET PÅ ELLER BRUKT SAMMEN MED APPLE-PRODUKTET, 
OG ENHVER FORSØMMELSE AV Å BEVARE TAUSHET MHT. 
DATA SOM ER LAGRET I APPLE-PRODUKTET. 

DETTE GJELDER IMIDLERTID IKKE FOR KRAV SOM FØLGE AV 
DØD ELLER PERSONSKADE, ELLER LOVFESTET ANSVAR FOR 
FORSETTLIGE ELLER GROVT UAKTSOMME HANDLINGER OG/
ELLER UNNLATELSER. APPLE GARANTERER IKKE AT APPLE VIL 
VÆRE I STAND TIL Å REPARERE NOE PRODUKT UNDER DENNE 
GARANTIEN, ELLER BYTTE UT ET PRODUKT UTEN AT DETTE 
SKAL MEDFØRE RISIKO FOR, ELLER TAP AV PROGRAMMER 
ELLER DATA LAGRET I APPLE-PRODUKTET. 

NOEN LAND (STATER OG OMRÅDER) TILLATER IKKE 
FRASKRIVELSE ELLER BEGRENSING AV ANSVAR FOR 
FØLGESKADER ELLER TILFELDIGE SKADER, OG DET ER MULIG 
AT FRASKRIVELSENE ELLER BEGRENSNINGENE OVENFOR IKKE 
GJELDER FOR DEG.

PERSONVERNÂÂAppleÂvilÂbevareÂogÂbrukeÂkundeinformasjonÂ
iÂsamsvarÂmedÂApplesÂRetningslinjerÂforÂpersonvernÂsomÂerÂ
tilgjengeligÂpåÂwww.apple.com/legal/warranty/privacy.

GENERELTÂÂIngenÂvidereselger,ÂrepresentantÂellerÂansattÂ
iÂAppleÂerÂautorisertÂtilÂåÂgjøreÂnoenÂmodifikasjoner,Â
utvidelserÂellerÂtilleggÂtilÂdenneÂgarantien.ÂDersomÂetÂvilkårÂ
blirÂkjentÂugyldigÂellerÂugjennomførlig,ÂskalÂgyldighetenÂogÂ
gjennomføringenÂavÂdeÂøvrigeÂvilkåreneÂikkeÂbliÂpåvirketÂ
ellerÂsvekket.ÂDenneÂgarantienÂreguleresÂavÂogÂskalÂtolkesÂ
iÂsamsvarÂmedÂloveneÂiÂdetÂlandetÂhvorÂkjøpetÂavÂApple-
produktetÂfantÂsted.ÂAppleÂerÂidentifisertÂpåÂsluttenÂavÂ
detteÂdokumentetÂetterÂhvilketÂlandÂellerÂområdeÂkjøpetÂavÂ



Kjøpsområde eller - land Adresse

Japan AppleÂJapanÂInc.Â
3-20-2ÂNishishinjuku,ÂÂ
Shinjuku-ku,ÂTokyo,ÂJapan

Korea AppleÂKoreaÂLtd.ÂÂ
3201,ÂASEMÂTower;Â159,ÂÂ
Samsung-dong,ÂGangnam-Gu;Â
SeoulÂ135-798,ÂRepublicÂofÂKorea

Afghanistan,ÂBangladesh,Â
Bhutan,ÂBrunei,ÂKambodsja,Â
Guam,ÂIndonesia,ÂLaos,Â
Singapore,ÂMalaysia,ÂNepal,Â
Pakistan,ÂFilippinene,ÂSriÂ
Lanka,ÂVietnam

AppleÂSouthÂAsiaÂPte.ÂLtd.ÂÂ
7ÂAngÂMoÂKioÂStreetÂ64Â
SingaporeÂ569086

Kina AppleÂComputerÂTradingÂ
(Shanghai)ÂCo.ÂLtd.ÂÂÂ
RoomÂ1815,ÂNo.Â1ÂJilongÂRoad,Â
WaigaoqiaoÂFreeÂTradeÂZone,Â
ShanghaiÂ200131ÂChina

Thailand AppleÂSouthÂAsiaÂÂ
(Thailand)ÂLimitedÂ
25thÂFloor,ÂSuiteÂB2,ÂSiamÂTower,Â
989ÂRamaÂ1ÂRoad,ÂPataumwan,Â
Bangkok,Â10330

Taiwan AppleÂAsiaÂLLCÂ
16A,ÂNo.Â333ÂTunÂHwaÂS.ÂRoad.Â
Sec.Â2,ÂTaipei,ÂTaiwanÂ106

AndreÂasiatiskeÂ
stillehavsland

AppleÂInc.Â
1ÂInfiniteÂLoop;ÂÂ
Cupertino,ÂCAÂ95014,ÂU.S.A.

©Â2012ÂAppleÂInc.ÂAlleÂrettigheterÂforbeholdes.Â
Apple,ÂApple-logoen,ÂAirPortÂExtreme,ÂiMacÂogÂMacÂerÂvaremerkerÂforÂAppleÂInc.,ÂregistrertÂiÂUSAÂogÂandreÂland.ÂAppleÂStoreÂ
ogÂAppleCareÂerÂtjenestemerkerÂforÂAppleÂInc.,ÂregistrertÂiÂUSAÂogÂandreÂland.ÂBluetooth®-merketÂogÂ-logoeneÂerÂregistrerteÂ
varemerkerÂsomÂeiesÂavÂBluetoothÂSIG,ÂInc.ÂNårÂAppleÂInc.ÂbrukerÂmerkene,ÂerÂdetÂunderÂlisens.ÂENERGYÂSTAR®ÂerÂetÂvaremerkeÂ
somÂerÂregistrertÂiÂUSA.
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